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【香港商報訊】記者杜林、宋璟報道：6 月 15
日，世界品牌實驗室（World Brand Lab）在北京
舉行2023年（第二十屆）世界品牌大會暨中國500
最具價值品牌發布會，發布2023年《中國500最
具價值品牌》分析報告。在品牌強度和消費者行
為分析的年度報告中，波司登連續入選 「中國500
最具價值品牌」，2023 年品牌價值評估達 885.69
億元人民幣，排名躍升至第76名，品牌實力和影
響力領跑紡織服裝行業。

近年來，波司登立足 「全球領先的羽絨服專
家」品牌定位，堅持 「聚焦主航道、聚焦主品
牌」的戰略方向，持續夯實品牌引領、產品領
先、渠道升級、優質快反的核心競爭力，書寫新
時代國貨品牌崛起的高分答卷。

截至目前，波司登羽絨服連續28年中國市場銷
量領先，連續26年唯一代表中國防寒服向世界發
布流行趨勢，羽絨服規模（銷售量、銷售額）全
球第一，品牌第一提及率、凈推薦值及品牌美譽
度等穩居行業第一。

中國500最具價值品牌
波司登位列第76名

【香港商報訊】針對近期中國製造業採購經理指
數（PMI）、工業企業利潤等部分經濟數據有所波
動，國家發改委新聞發言人孟瑋昨日回應稱，儘管
當前市場需求有所不足、內生動力有待增強，但這
些壓力和挑戰不會改變中國經濟長期向好的大勢。

孟瑋當天在國家發改委月度新聞發布會上說，從
國內外發展情況看，在經濟恢復過程中，一些領域
出現暫時性波動是正常的。看中國經濟形勢，既要

看準當前的 「形」，更要看清長遠的 「勢」。
她強調，整體上看，中國經濟運行保持恢復態

勢。孟瑋說，長遠來看，中國經濟向好趨勢依然穩
固。隨着宏觀經濟政策效應持續顯現，市場需求逐步
恢復，供給結構不斷調整，相信中國經濟發展動能將
持續增強、結構將持續向優、態勢將持續向好。

談及下一步政策如何發力，孟瑋提到，官方將抓
緊制定出台恢復和擴大消費的政策，持續改善消費

環境，釋放服務消費潛力；穩定汽車消費，加快推
進充電樁、儲能等設施建設和配套電網改造，大力
推動新能源汽車下鄉。

此外，加快實施 「十四五」規劃 102 項重大工
程，推動能源、水利、交通等重大基礎設施以及新
型基礎設施建設，更大力度吸引和利用外資，擴大
高校畢業生等就業渠道，也被納入政策發力重點。

（據中新社消息）

發改委發改委：：中國經濟長期中國經濟長期向好大勢不變向好大勢不變

何大為表示，6月20日至9月30日，將在全省
開展夏季避暑旅遊 「百日行動」，夏季避暑旅遊
「百日行動」是按照 「做強冬季、擦亮夏季、引

帶春秋、四季均衡」策略，通過升級夏季旅遊產
品和服務，推動龍江旅遊 「熱起來、火下去」。
為此，要做到 「三個堅持」：

一是堅持旅遊為民。聚焦增加優質產品和服務
供給，支持舉辦 「避暑季」旅遊系列惠民活動，
加大對各類消費補貼支持力度。

二是堅持科技賦能。通過打造沉浸式、體驗式

旅遊新品，加快開發數字化旅遊產品、建設智能
化旅遊場景，推出互動體驗、虛擬展示、智慧導
覽等新型旅遊服務，培育智慧旅遊創新企業和重
點項目。

三是堅持服務提升。實施旅遊景區質量提升工
程，支持景區豐富產品、創新業態、完善設施、
提升服務。引導以冰雪旅遊為主打的旅遊景區、
度假區探索發展夏季生態遊、避暑遊、研學遊等
新業態，加大旅遊市場綜合監管力度，逐步提高
遊客滿意度。

讓旅遊「熱起來 火下去」
【香港商報訊】記者付彥華、王琳報道：6月16日，黑龍江省文化和旅遊廳副

廳長何大為在黑龍江省夏季避暑旅遊 「百日行動」 新聞發布會上，就黑龍江如何
利用夏季清涼清爽優勢延續熱度，進一步提升旅遊產品品質回答本報記者提問。

◀黑龍江
文旅廳副廳
長何大為回
答本報記者
提問。
石啟立攝

◀本報記
者在發布會
上提問。
石啟立攝

【香港商報訊】在16日舉行的中國民用航空局
例行新聞發布會上，中國民航局航空安全辦公室
副主任李勇透露，5月份，航空運輸市場延續平穩
恢復態勢，全行業完成旅客運輸量 5169.8 萬人
次，恢復至2019年同期的94.8%。其中，國內客運
規模比2019年同期增長2.6%。

他指出，5月份，航空運輸市場延續平穩恢復態
勢，全行業完成運輸總周轉量97.1億噸公里，環
比增長4.3%，恢復至2019年同期的90%；全行業
完成旅客運輸量5169.8萬人次，環比增長2.8%，
恢復至2019年同期的94.8%。 （據中新社消息）

5月民航客運規模
比2019年同期增2.6%
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上海开开实业股份有限公司
关于使用闲置自有资金购买银行理财产品的

公告
本公司董事会及全体董事保证本公告内容不存在任何虚假记载、误导性陈述

或者重大遗漏，并对其内容的真实性、准确性和完整性承担法律责任。
重要内容提示：
委托理财受托方：上海银行股份有限公司静安支行；
委托理财金额：人民币 4,000 万元；
委托理财产品类型：结构性存款；
委托理财期限：181 天；
履行的审议程序：上海开开实业股份有限公司（以下简称“公司”）第

十届董事会第七次会议审议通过了《关于董事会授权购买低风险理财产品的议
案》，授权公司总经理室在 2023 年 4 月至 2024 年 4 月期间，阶段性的继续利
用短期闲置资金总金额不超过人民币 1 亿元进行理财。在上述额度内资金可以
滚动使用。本议案无需提交股东大会审议。
特别风险提示：公司本着审慎投资的原则购买的理财产品均为结构性存款

或安全性较高、流动性较好、短期（不超过 12 个月）的其他低风险理财产品。
但金融市场受宏观经济、财政及货币资金的影响较大，不排除该项投资可能受
到市场波动的影响。

一、本次委托理财概况
（一）委托理财目的
在保证公司正常生产经营所需流动资金和有效控制风险的情况下，合理利用

部分暂时闲置的自有资金购买理财产品，有利于提高资金使用效率，更好地实
现公司资产的保值及增值，保障公司股东的利益。

（二）委托理财产品的金额
本次委托理财金额：人民币 4,000 万元。
（三）委托理财产品的资金来源
本次资金来源全部为公司短期闲置的自有资金。
（四）委托理财的基本情况

                                                    单位 : 万元  币种 : 人民币

受托方名称 上海银行股份有限公司静安支行
产品类型 银行理财产品
产品名称 上海银行“稳进”3 号结构性存款产品

金额 4,000
预计年化收益率 1.50％或 2.90% 或 3.00％
预计收益金额 29.75 或 57.52 或 59.51

产品期限 181 天
收益类型 保本浮动收益

结构化安排 --

参考年化收益率 --
预计收益（如有） --
是否构成关联交易 否

（五）委托理财的具体情况
1. 产品概述

产品名称 上海银行“稳进”3 号结构性存款产品
产品代码 SDG22306M191B

名义投资期限 【181】天
投资及收益币种 人民币

销售对象 我行对公客户
计划发行量 30000 万元
销售范围 全国销售

产品风险评级 极低风险产品
募集期 2023 年 6 月 16 日
起息日 2023 年 6 月 20 日

名义到期日 2023 年 12 月 18 日
期初定价日 2023 年 6 月 19 日
最终定价日 2023 年 12 月 14 日
收益到账日 到期日后 2 个工作日内
计息基础 实际投资期限（天数）/365

客户收益率

本结构性存款产品收益与黄金美元定价 ( 伦敦黄金市场协会发布的
伦敦黄金下午定盘价 , 以每盎司黄金折合美元表示 ) 最终定价日与期
初定价日的波动情况挂钩。波动幅度 = 最终定价日价格 - 期初定价
日价格
                          1.50%，波动幅度 < -550
客户收益率 =     2.90%，波动幅度在【-550，180】区间内
                          3.00%，波动幅度 > 180

认购起点金额 100 万元起，以 10 万元递增。

投资冷静期

销售文件签字确认后至 2023 年 6 月 19 日 19:00 为本产品投资冷静期，
如在此期间，投资者改变决定并向银行提出撤销认购请求，银行将
遵从投资者意愿，解除已签订的销售文件，并于投资者提出撤销认
购申请之日起 2 个工作日内退还投资者的全部投资款项。

期间变更条件

上海银行可单方面全部提前终止本结构性存款产品。投资本结构性
存款产品客户不得提前部分支取或全额赎回，投资者不得向上海银
行股份有限公司及其辖属分支机构以外的任何第三方质押该结构性
存款本金及收益。

税款

结构性存款财产在管理、运用、处分过程中产生的税费（包括但不
限于增值税及相应的附加税费等），由结构性存款财产承担；上海
银行对该等税费无垫付义务，若上海银行以其固有财产先行垫付的，
上海银行对结构性存款财产享有优先受偿权。前述税费（包括但不
限于增值税及相应附加税费）的计算、提取及缴纳，由上海银行按
照应税行为发生时有效的相关法律法规的规定执行。客户投资结构
性存款产品所获收益的应纳税款应由客户自行申报及缴纳。上海银
行将根据本结构性存款产品的性质，执行国家有关法律、法规、规章、
政策等对代扣代缴税费的相关规定。在没有明文规定情况下，上海
银行将遵循市场惯例进行操作。

其他规定
到期日至到账日之间客户资金不计收益，募集期内及投资冷静期按
照活期存款利息计息，募集期内及投资冷静期的利息不计入认购本
金份额。

2. 投资方向
本结构性存款产品的本金部分投资于银行间或交易所流通的投资级以上的固

定收益工具、货币市场工具、存款等，包括但不限于债券、回购、拆借、存款、
现金、同业借款、保险债权投资计划等，获得持有期间收益。

本结构性存款产品的收益与黄金美元定价的表现值挂钩，客户实际收益取决
于最终定价日与期初定价日的黄金美元定价波动情况。

3. 受托方的情况
本次委托理财的交易对方上海银行股份有限公司（证券代码：601229）为上

海证券交易所上市的国内商业银行，交易对方与本公司、公司控股股东及实际
控制人不存在关联关系。

二、委托理财的审议程序
公司于 2023 年 3 月 28 日召开的第十届董事会第七次会议，审议通过了《关

于董事会授权购买低风险理财产品的议案》，授权公司总经理室在 2023 年 4
月至 2024 年 4 月期间，阶段性的继续利用短期闲置资金总金额不超过人民币 1
亿元，购买经国家批准依法设立的且具有良好资质、较大规模和征信高的金融
机构发行的低风险理财产品，其预期收益高于银行 1 年期存款基准利率。在上
述额度内资金可以滚动使用。独立董事对此发表了同意的意见，本议案无需提
交股东大会审议（详见 2023 年 3 月 30 日《上海证券报》《香港商报》以及上
海证券交易所网站 www.sse.com.cn 公告）。

三、委托理财的风险分析及风控措施
（一）委托理财的风险分析
公司本着审慎投资的原则购买的理财产品均为结构性存款或安全性较高、流

动性较好、短期（不超过 12 个月）的其他低风险理财产品。但金融市场受宏
观经济、财政及货币资金的影响较大，不排除该项投资可能受到市场波动的影
响。

（二）公司对委托理财相关风险的内部控制
公司本次购买的理财产品为保本浮动收益型存款产品，为上海银行结构性存

款产品。该产品由银行确保公司本金安全，风险较低。
为控制风险和资金的安全，公司将严格筛选金融机构的资质，原则上将选择

金融行业排名居前的大型金融机构，优先选择国有控股或在主板上市的大型金
融机构。

1. 公司总经理室行使该投资决策权并签署相关合同，公司财务总监负责组织
实施。公司计划财务部相关人员将及时跟踪低风险理财产品的进展情况，如评
估发现存在可能影响公司资金安全的风险因素，将及时采取相应的措施，控制
投资风险。

2. 公司审计监察部负责对资金的使用与保管情况进行审计与监督。
3. 独立董事、监事会有权对资金使用情况进行监督与检查，必要时可以聘请

专业机构进行审计。
4. 公司将依据上海证券交易所的相关规定，在定期报告中披露报告期内各期

投资及相应的损益情况。

四、委托理财对公司的影响
（一）对公司的影响
截至 2022 年 12 月 31 日，公司货币资金为 30,093.21 万元，本次委托理财金

额为 4,000 万元，占 2022 年末货币资金的 13.29%。公司在保证正常生产经营
所需流动资金和有效控制风险的情况下，合理利用部分闲置的自有资金购买理
财产品，提高资金的使用效率，为公司和股东谋取更多的投资回报。公司购买
理财产品不会对公司未来主营业务、财务状况、经营成果等造成重大影响。

（二）会计处理
根据财政发布的新金融工具准则的规定，公司委托理财产品计入资产负债表

中交易性金融资产，利息收益计入利润表中投资收益或公允价值变动收益。
五、独立董事意见
我们认为在确保公司正常生产经营的前提下，公司利用短期闲置资金阶段性

的购买经国家批准依法设立的且具有良好资质、较大规模和征信高的金融机构
发行的低风险理财产品，有利于最大限度地发挥闲置资金的持续性增值作用，
达到累积增值的目的，不影响公司日常资金周转需要，不会对公司经营活动造
成不利影响，不存在损害公司及全体股东，特别是中小股东利益的情形，符合
公司和全体股东利益。

我们同意公司使用总额不超过人民币 1 亿元的短期闲置资金阶段性的购买经
国家批准依法设立的且具有良好资质、较大规模和征信高的金融机构发行的低
风险理财产品，其预期收益高于银行 1 年期存款基准利率。在董事会授权额度
和时间范围内，资金可以滚动使用。

六、截至本公告日，公司在董事会授权额度内使用自有资金委托理财的情况
2023 年 4 月至今，公司购买银行理财产品具体执行情况及获得收益如下：                                                  

 单位 : 万元  币种 : 人民币

序号 理财产品类型
实际投入

金额
实际收回

本金
实际收益

尚未收回
本金金额

1 上海银行结构性存款 1,000 正在履行 1,000

2 上海银行结构性存款 4,000 正在履行 4,000

最近 12 个月内单日最高投入金额 4,000

最近 12 个月内单日最高投入金额 / 最近一年净资产（%） 7.04

最近 12 个月委托理财累计收益 / 最近一年净利润（%） 2.07

目前已使用的理财额度 5,000

尚未使用的理财额度　 5,000

总理财额度 10,000

特此公告。
上海开开实业股份有限公司

董事会
2023 年 6月 17 日

( 上接 A5)
As of the disclosure date of this announcement, Mr. Liu Rangpo did not hold any share of the Company. 
Mr. Liu Rangpo has no relationship with the shareholders holding more than 5% of the shares of the 
Company and their actual controllers, as well as other Directors, Supervisors and senior executives of 
the Company. Mr. Liu Rangpo has not been punished by China Securities Regulatory Commission or 
other relevant Departments or taken disciplinary action by the Stock Exchanges, and has not been inves-
tigated by judicial organs for suspected crimes or by China Securities Regulatory Commission on suspi-
cion of violations of laws and regulations. There is no the situation on which he is prohibited to serve as a 
senior executive of the Company as stipulated in the Company Law and the Articles of Association of the 
Company. Mr. Liu Rangpo meets the qualifications required in the laws, administrative regulations, de-
partmental rules, normative documents, Rules Governing Listing of Stock on Shenzhen Stock Exchange 
and the Articles of Association of the Company. After the inquiry of “National Court Information Disclosure 
and Inquiry Platform of Persons Subject to Enforcement for Trust-breaking”, Mr. Liu Rangpo does not 
belong to the person subject to enforcement for trust-breaking.
Ms. Wu Jiehong, born in 1976, holds a Bachelor’s Degree in Finance Management from Nanchang Uni-
versity and a MBA from Jiangxi University of Finance and Economics, and is a Vice President of JMC. 
Ms. Wu Jiehong held various positions including Assistant to the Chief of Financial Department, Chief of 
Internal Audit Office, and Chief of Financial Department for JMC, Finance Manager for Ford APA, Chief of 
Planning Department, and Assistant to the President of JMC.
As of the disclosure date of this announcement, Ms. Wu Jiehong did not hold any share of the Company. 
Ms. Wu Jiehong has no relationship with the shareholders holding more than 5% of the shares of the 
Company and their actual controllers, as well as other Directors, Supervisors and senior executives of 
the Company. Ms. Wu Jiehong has not been punished by China Securities Regulatory Commission or 
other relevant Departments or taken disciplinary action by the Stock Exchanges, and has not been inves-
tigated by judicial organs for suspected crimes or by China Securities Regulatory Commission on sus-
picion of violations of laws and regulations. There is no the situation on which she is prohibited to serve 
as a senior executive of the Company as stipulated in the Company Law and the Articles of Association 
of the Company. Ms. Wu Jiehong meets the qualifications required in the laws, administrative regula-
tions, departmental rules, normative documents, Rules Governing Listing of Stock on Shenzhen Stock 
Exchange and the Articles of Association of the Company. After the inquiry of “National Court Information 
Disclosure and Inquiry Platform of Persons Subject to Enforcement for Trust-breaking”, Ms. Wu Jiehong 
does not belong to the person subject to enforcement for trust-breaking.
Mr. Yang Shenghua, born in 1980, holds a Bachelor’s Degree in English Language & Literature from 
Huazhong University of Science and Technology and a Master’s Degree in Business Administration from 
Nanjing University, and is a Vice President of JMC. Mr. Yang Shenghua held various positions including 
Program Purchasing Supervisor of Chang’an Ford Automobile Co., Ltd., Program Purchasing Manager, 
and Purchasing Strategy & Program Director for JMC.
As of the disclosure date of this announcement, Mr. Yang Shenghua did not hold any share of the Com-
pany. Mr. Yang Shenghua has no relationship with the shareholders holding more than 5% of the shares 
of the Company and their actual controllers, as well as other Directors, Supervisors and senior execu-
tives of the Company. Mr. Yang Shenghua has not been punished by China Securities Regulatory Com-
mission or other relevant Departments or taken disciplinary action by the Stock Exchanges, and has not 
been investigated by judicial organs for suspected crimes or by China Securities Regulatory Commission 
on suspicion of violations of laws and regulations. There is no the situation on which he is prohibited to 
serve as a senior executive of the Company as stipulated in the Company Law and the Articles of Asso-
ciation of the Company. Mr. Yang Shenghua meets the qualifications required in the laws, administrative 
regulations, departmental rules, normative documents, Rules Governing Listing of Stock on Shenzhen 
Stock Exchange and the Articles of Association of the Company. After the inquiry of “National Court Infor-
mation Disclosure and Inquiry Platform of Persons Subject to Enforcement for Trust-breaking”, Mr. Yang 
Shenghua does not belong to the person subject to enforcement for trust-breaking.
Mr. Zeng Fafa, born in 1978, holds a Bachelor’s Degree in Automotive Engineering from Nanchang Uni-

versity, China, and is a Vice President of JMC. Mr. Zeng Fafa held various positions including Chief of 
Quality Improvement Section of Quality Control Department, Deputy Director of Quality Control Depart-
ment, Director of New Model Program Department, Director of Quality Control Department, Director of 
Quality Control & New Model Program Department, Director of Manufacture Department, and Assistant 
to the President of JMC.
As of the disclosure date of this announcement, Mr. Zeng Fafa did not hold any share of the Company. 
Mr. Zeng Fafa has no relationship with the shareholders holding more than 5% of the shares of the Com-
pany and their actual controllers, as well as other Directors, Supervisors and senior executives of the 
Company. Mr. Zeng Fafa has not been punished by China Securities Regulatory Commission or other 
relevant Departments or taken disciplinary action by the Stock Exchanges, and has not been investigated 
by judicial organs for suspected crimes or by China Securities Regulatory Commission on suspicion of 
violations of laws and regulations. There is no the situation on which he is prohibited to serve as a senior 
executive of the Company as stipulated in the Company Law and the Articles of Association of the Com-
pany. Mr. Zeng Fafa meets the qualifications required in the laws, administrative regulations, departmen-
tal rules, normative documents, Rules Governing Listing of Stock on Shenzhen Stock Exchange and the 
Articles of Association of the Company. After the inquiry of “National Court Information Disclosure and 
Inquiry Platform of Persons Subject to Enforcement for Trust-breaking”, Mr. Zeng Fafa does not belong to 
the person subject to enforcement for trust-breaking.
Mr. Sam Lo, born in 1979, holds a Bachelor’s Degree in Mechanical Engineering from National Taiwan 
University of S&T, China, a Master’s degree in Mechanical Engineering from National Taiwan University, 
China, and is a Vice President of JMC. Mr. Sam Lo held various positions including Production Super-
intendent and ME Manager of Ford Lio Ho Motor Company, VOME Implementation Body Manager and 
Final Assembly Manager of Ford Asia & Pacific, Body Area Manager Advisor of Changan Ford Motor Co., 
Ltd. Harbin Branch, Plant Launch Manager and Plant Manager of Changan Ford Motor Co., Ltd. Hang-
zhou Branch.
As of the disclosure date of this announcement, Mr. Sam Lo did not hold any share of the Company. Mr. 
Sam Lo has no relationship with the shareholders holding more than 5% of the shares of the Company 
and their actual controllers, as well as other Directors, Supervisors and senior executives of the Compa-
ny. Mr. Sam Lo has not been punished by China Securities Regulatory Commission or other relevant De-
partments or taken disciplinary action by the Stock Exchanges, and has not been investigated by judicial 
organs for suspected crimes or by China Securities Regulatory Commission on suspicion of violations of 
laws and regulations. There is no the situation on which he is prohibited to serve as a senior executive of 
the Company as stipulated in the Company Law and the Articles of Association of the Company. Mr. Sam 
Lo meets the qualifications required in the laws, administrative regulations, departmental rules, normative 
documents, Rules Governing Listing of Stock on Shenzhen Stock Exchange and the Articles of Associa-
tion of the Company. After the inquiry of “National Court Information Disclosure and Inquiry Platform of 
Persons Subject to Enforcement for Trust-breaking”, Mr. Sam Lo does not belong to the person subject 
to enforcement for trust-breaking.
Mr. Anderson Liu, born in 1972, holds a Bachelor’s Degree in Liberal Arts-Psychology from National 
Taiwan University, China, a Master’s Degree in Liberal Arts-Psychology from National Chengchi Univer-
sity, China, and a MBA Degree from University of Pittsburgh, USA, and is a Vice President of JMC and 
General Manager of Jiangling Ford Motor Technology (Shanghai) Co., Ltd. Mr. Anderson Liu held various 
positions including Financial Analyst, E-Commerce Manager, Research Manager, Marketing Manager for 
FLH, Sr. Marketing Manager, VP of VW Branch Operation, VP of MS for VW Swire, Sales Director, MS 
Director for FLH, General Manager of Dealer Network Development and Consumer & Retail Experience 
for Lincoln China, and Executive Vice General Manager of Jiangling Motor Sales Co., Ltd.
As of the disclosure date of this announcement, Mr. Anderson Liu did not hold any share of the Company. 
Mr. Anderson Liu has no relationship with the shareholders holding more than 5% of the shares of the 
Company and their actual controllers, as well as other Directors, Supervisors and senior executives of 
the Company. Mr. Anderson Liu has not been punished by China Securities Regulatory Commission or 
other relevant Departments or taken disciplinary action by the Stock Exchanges, and has not been inves-

tigated by judicial organs for suspected crimes or by China Securities Regulatory Commission on suspi-
cion of violations of laws and regulations. There is no the situation on which he is prohibited to serve as a 
senior executive of the Company as stipulated in the Company Law and the Articles of Association of the 
Company. Mr. Anderson Liu meets the qualifications required in the laws, administrative regulations, de-
partmental rules, normative documents, Rules Governing Listing of Stock on Shenzhen Stock Exchange 
and the Articles of Association of the Company. After the inquiry of “National Court Information Disclosure 
and Inquiry Platform of Persons Subject to Enforcement for Trust-breaking”, Mr. Anderson Liu does not 
belong to the person subject to enforcement for trust-breaking.
4. The Board of Directors approved the Executive Committee shall be comprised of Ms. Xiong Chunying, 
Mr. Jin Wenhui, Mr. Ding Wenmin, Mr. Zhu Liujun, Mr. Eric Hermann, Mr. Wu Xiaojun and Ms. Xu Lan-
feng. Ms. Xiong Chunying, President of the Company, shall be the Chairman of the Executive Committee.

There were 9 votes in favor of this proposal, 0 vote against, and 0 abstention.
V. Opinions from Independent Directors
Independent Directors, Mr. Yu Zhuoping, Mr. Chen Jiangfeng and Ms. Wang Yue, expressed their opin-
ions on the appointments of senior executives as follows:
1.We have been informed of the meeting agenda prior to the meeting; 
2.After review of the senior executives’ resumes, situations stipulated in Article 146 of the Company Law 
and other restrictions on appointment of a listed company’s senior executives were not identified; the pro-
cedure of the appointments of senior executives complied with the relevant requirements of the Articles 
of Association of JMC.
The announcement hereby is published.

Board of Directors
Jiangling Motors Corporation, Ltd.

June 17, 2023
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Jiangling Motors Corporation, Ltd.
Public Announcement on Resolutions 

of the Supervisory Board
Jiangling Motors Corporation, Ltd. and the members of its Supervisory Board undertake that the informa-
tion disclosed herein is truthful, accurate and complete and does not contain any false statement, mis-
representation or major omission.
I. Time, Place & Form of Holding the Meeting
The Supervisory Board meeting was held in the No.1 Meeting Room, 20th floor, JMC Building, Nanchang 
on June 16, 2023. The procedure of convening and holding the meeting complied with the stipulation of 
the relevant laws, administrative regulations, departmental rules, normative documents and the Articles 
of Association of JMC.
II. Status of the Supervisors Attending the Meeting
Five Supervisors shall attend this meeting and five supervisors were present. 
III. Resolution
The supervisors present at the meeting approved the following resolution based on their discussion:
The Supervisory Board elected Mr. Xiao Hu as the Chief Supervisor of JMC.
There were 5 votes in favor of this proposal, 0 vote against, and 0 abstention.
The announcement is hereby published. 

Supervisory Board
Jiangling Motors Corporation, Ltd.

June 17, 2023
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上海神奇制药投资管理股份有限公司 
 2022 年年度权益分派实施公告

本公司董事会及全体董事保证本公告内容不存在任何虚假记载、误导性陈述
或者重大遗漏，并对其内容的真实性、准确性和完整性承担个别及连带责任。

重要内容提示：
每股分配比例
A 股每股现金红利 0.10 元，B 股每股现金红利 0.014254 美元
相关日期

股份类别 股权登记日 最后交易日 除权（息）日 现金红利发放日

Ａ股 2023/6/26 － 2023/6/27 2023/6/27

Ｂ股 2023/6/29 2023/6/26 2023/7/13

差异化分红送转： 否
一、通过分配方案的股东大会届次和日期
本次利润分配方案经公司 2023 年 5 月 19 日的 2022 年年度股东大会审议通过。
二、分配方案
1. 发放年度：2022 年年度
2. 分派对象：
截至股权登记日下午上海证券交易所收市后，在中国证券登记结算有限责任

公司上海分公司（以下简称“中国结算上海分公司”）登记在册的本公司全体
股东。

3. 分配方案：

本次利润分配以方案实施前的公司总股本 534,071,628 股为基数，每股派发
现金红利 0.10 元（含税），共计派发现金红利 53,407,162.80 元。

三、相关日期

股份类别 股权登记日 最后交易日 除权（息）日 现金红利发放日

Ａ股 2023/6/26 － 2023/6/27 2023/6/27

Ｂ股 2023/6/29 2023/6/26 2023/7/13

四、分配实施办法
1. 实施办法
无限售条件流通股的红利委托中国结算上海分公司通过其资金清算系统向股

权登记日上海证券交易所收市后登记在册并在上海证券交易所各会员办理了指
定交易的股东派发。已办理指定交易的投资者可于红利发放日在其指定的证券
营业部领取现金红利，未办理指定交易的股东红利暂由中国结算上海分公司保
管，待办理指定交易后再进行派发。

2. 自行发放对象
下列股东的现金红利由本公司直接发放：公司股东贵州神奇控股（集团）有

限公司、贵州迈吉斯投资管理有限公司。
3. 扣税说明
（1）A 股的自然人股东及证券投资基金的现金红利。根据 2015 年 9 月 7 日

财政部发布的《关于上市公司股息红利差别化个人所得税政策有关问题的通知》
（财税〔2015〕101 号）和 2012 年 11 月 16 日财政部发布的《关于实施上市公
司股息红利差别化个人所得税政策有关问题的通知》（财税 [2012]85 号）的规
定，持股期限超过 1 年的，其股息红利所得暂免征收个人所得税；持股期限在
1 个月以内（含 1 个月）的，其股息红利所得全额计入应纳税所得额；持股期

限在 1 个月以上至 1 年（含 1 年）的，暂减按 50% 计入应纳税所得额；上述所
得统一适用 20% 的税率计征个人所得税。按照上述通知规定，公司派发股息红
利时，暂不扣缴个人所得税，待个人转让股票时，中国结算上海分公司根据其
持股期限计算应纳税额，由证券公司等股份托管机构从个人资金账户中扣收并
划付证券登记结算公司，中国结算上海分公司于次月 5 个工作日内划付本公司，
本公司在收到税款当月的法定申报期内向主管税务机关申报缴纳。

（2）属于《企业所得税法》项下居民企业含义的持有本公司 A 股的机构投
资者，公司不代扣代缴所得税。每股实际发放的现金红利为人民币 0.1 元。

（3）境外合格机构投资者（"QFII"）股东，根据国家税务总局 2009 年 1 月
23 日发布的《关于中国居民企业向 QFII 支付股息、红利、利息代扣代缴企业
所得税有关问题的通知》（国税函 [2009]47 号）的规定，公司代扣代缴 10% 企
业所得税，扣税后每股实际发放现金红利人民币 0.09 元。公司按税后金额委托
中国结算上海分公司发放。如相关股东认为其取得的股息、红利收入需要享受
税收协定（安排）待遇的，可按照规定在取得股息、红利后自行向主管税务机
关提出申请。

（4）对于对香港联交所投资者（包括企业和个人）投资公司 A 股股票（“沪
股通”），其现金红利将由公司通过中国结算上海分公司按股票名义持有人账
户以人民币派发，扣税根据《财政部、国家税务总局、证监会关于沪港股票市
场交易互联互通机制试点有关税收政策的通知》（财税［2014］81 号）执行，
按照 10% 的税率代扣所得税，税后每股实际派发现金红利人民币 0.09 元。

4.B 股股东的现金红利发放 
B 股股东的现金红利由本公司委托中国结算上海分公司发放，B 股现金红利

以美元支付。根据《境内上市外资股规定实施细则》的规定，美元与人民币汇
率按公司 2022 年年度股东大会决议日下一工作日（2023 年 5 月 22 日）中国人
民银行公布的美元兑换人民币中间价（1: 7.0157）折算，每股现金红利 0.014254

美元（含税）。
（1）非居民企业股东 ( 股东账户号开头为 C99 的股东 )，根据国家税务总局

2009 年 7 月 24 日发布的《关于非居民企业取得 B 股等股票股息征收企业所得
税问题的批复》（国税函 [2009]394 号）的有关规定，公司按 10% 的税率代扣
代缴企业所得税，扣税后每股实际发放的现金红利为 0.012829 美元； 

（2）居民自然人股东（股东账户号开头为 C1 的股东），根据 2015 年 9 月
7 日财政部发布的《关于上市公司股息红利差别化个人所得税政策有关问题的
通知》（财税〔2015〕101 号）和 2012 年 11 月 16 日财政部发布的《关于实施
上市公司股息红利差别化个人所得税政策有关问题的通知》（财税 [2012]85 号）
的规定，公司派发股息红利时，暂不扣缴个人所得税，待个人转让股票时，中
国结算上海分公司根据其持股期限计算应纳税额，由证券公司等股份托管机构
从个人资金账户中扣收并划付中国结算上海分公司，中国结算上海分公司于次
月 5 个工作日内划付本公司，本公司在收到税款当月的法定申报期内向主管税
务机关申报缴纳。

（3）外籍自然人股东（股东账户号开头为 C90 的股东），根据财政部、国
家税务总局 1994 年 5 月 13 日发布的《关于个人所得税若干政策问题的通知》（财
税字 [1994]20 号）的规定，外籍个人从外商投资企业取得的股息、红利所得暂
免征收个人所得税，每股发放现金红利 0.014254 美元。

五、有关咨询办法
对上述权益分派实施内容，投资者如有疑问，敬请垂询：
联系部门：公司董事会办公室
联系电话：021-53750009/ 0851 － 86742364   传真：021-53750010
特此公告。

上海神奇制药投资管理股份有限公司董事会
2023 年 6月 17 日


